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If a noble farmer's wife, having exhausted her stock of millet and panicuin in feeding suppliants, still had guests to be entertained, she would try for a loan of grain from her neighbours to be returned in equal measure; if it was not available, she would cook the seed-millet kept for sowing and feed her guests (Puram.333:8-i3). Kurittor - Karutinor (Persons with some intent) Those who intended to establish their name in this impermanent world, would leave their fame behind when they passed away (Puram.i65:i,2).
Kurinilai - Kitrlttukkollum nilai (Fixing the exact position and time as required) Carpenters proficient in their craft, began to build the mansion for the king thus: On an auspicious day in the middle third of the month of Cittirai, at noon when the sun was at the zenith, two poles were erected and a taut rope tied between them; noting the exact time when the sbadow fell straight along the line without inclination on either side, they began their work by marking off the points and directions for laying the foundation (Netu.72-78).
Kurippu - 1. Ullakkaruttu (Thought) The good mother of the heroine sadly said: kfcl do not know what this youth who had eloped with my daughter, has in mind\ Will he take her first to his house, or will he bring her to our house?" (Akam.195:1,2,18,19). The maid said to the heroine, in order to assess her state of mind regarding the hero: "When our lord seized my hand in the wide street, I cried aloud and he at once dropped my hand; but I did not inform our mother about this action of his; what do you think about it?'* (Akam.356).
2.  Kurippu ceykai (Significant action/action   indicating something)
The heroine said to her maid that she was quite certain about the impending departure of the hero across the hot desert tract, from his action which indicated his mind (Nar.i77:3?4).
3.  Aimporikal (The five senses)
The     fostermother who went in search of     her
daughter, addressing the trident-staffed brahmin as one wh'ose five senses obeyed his bidding implicitly, asked him if he had come across her daughter and her lover on his way (Kali.9:4-8).
Kuripilaittal   - Kuriyitam   Tavamtal (Missing     the tryst)
As the hero had missed the tryst, the heroine grew weak in body (Nar.n:2).
Kuriyiraiyar - Pulavar (Poet) His given name is not known. He came to be called 'Kutiyiraiyar* from a fine phrase referring to children with small forearms as 'Kuriyirai Putalvar'. In Kuruntokai (394), the only poem composed by him, full of verbal felicity and beauty of thought, the maid speaks disparaging the hero thus: the hero's amorous play giving pleasure in the beginning, later gave only pain to the heroine, just as an elephant-calf playing about with the Kurava women's children with small hands, later began to eat away their millet as they grew up.
Kuriyethirppal - Kurittumaretirppai (Exact amount of loan returned without any interest) Peruncittiranar said to his wife "Distribute the wealth given to me by Kumanan, to all those neighbours who had given us loans without interest for feeding our kinsfolk, and others
too"  (Puram.163:3-9).
Karokkaipparantalai - Kuriikkai   ennum ftrilamainta Porkkalam   (Battle-field)
Anni of great fame, cut down the trunk of the ancient punnal tree of his enemy Titiyan, in Kurukkai field of battle (Akam.145:10-13).
Korankiranar - Pulavar (Poet)
Kiranar, being his given name, perhaps he was called Kurunkiranar, because of his short stature. In Kuruntokai 382 by him, the maid comforts the heroine in anguish at the delay in the return of the hero beyond the time stipulated by him-the advent of the rainy season. The poet describes the cloud pouring rains prematurely and the fragrance of the green-leaved jasmine mingling